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1. Mmwvasiuiithunglaunaztumue s dudmiags Sudimig 1Fe
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ey, /8, 13, fal, 15/, Iy, /o wmhedeadyruzaiunand 11 @esie /Ua/,
S/, /03/, 06/, /03/, /N, /U, /Y, /U, JUS/, /e

2. mwusiuiithunglaukagtiiumue s shudmiayd sudiimie de g
asuifendoadull 13 desie /8/, /8/, fow/, Nev/, /a/, Nesl, It Josl, /),
/eny/, /87, /ey, /1) miwasgiRendeaenil 14 desde /8/, /8/, e/, e/, 19/,
Ao/, e/, 107/, /88/, I/, Jexv, /8/, /9, /A whwases 4 (e desdu 1
desme /Dey/ [@89813 3 W@aehe /10y/, W88/, /9
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oA 2 USeanAene1antng (major)uaznensAdn (minor) we1eAll 2 sEAUAD
We19ALY (nuclear) Wagne1sAuen (peripheral)
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Abstract

The article “A phonological study of Khmer dialect at Kadon village
and Nongyang village in Buriram province” aims 1) to study the consonant
phoneme of the Khmer dialect at Kadon village and Nongyang village in Buriram
province; 2) To study the vowel phoneme of the Khmer dialect at Kadon village
and Nongyang Vvillage in Buriram province; 3) To study the syllable and
phonological word of the Khmer dialect at Kadon village and Nongyang village
in Buriram province and 4) To study the intonation group of the Khmer dialect
at Kadon village and Nongyang village in Buriram province. This research is the
qualitative research by interviewing 20 key informants from 2 villages who
speak Khmer dialect in Buriram province. The collected data were analyzed in

the descriptive statements.
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The results of the research are as follows:

1. Khmer dialect spoken at Kadon village and Nongyang village in
Buriram province has twenty-one consonant phonemes and all of them can
occur in the initial position of the meaningful syllable. They are /p/, /t/, /k/,
12,10, 187, K, 1ol a1 B, s/, I, e, s, v b A I i A
Fourteen of them can occur as the final consonant. They are /p/, /t/, /k/, /?/,
/Ay, /0, /i, ey, A/, /i, /w/. They are eleven consonant  clusters
/pV, Jpr/, 1/, /K, kel /e, K, /K, 7oV, for/, /U

2. Khmer dialect spoken at Kadon village and Nongyang village in
Buriram province has thirteen single short vowels: /i/, A/, /e/, 1€/, /Wy, 187, /N,
/al,/u/, /@, /o/, 13s,/0/ and fourteen single long vowels: /i/, /v/, /e/, /€/, /u/,
N/, /a1, /N, 1/, U/, /@y, /o/, /2/,/0/. There are four diphthongs: /isy, /iy,
/we/, /us/.

3. Khmer dialect spoken at Kadon village and Nongyang Vvillage in
Buriram province has 2 types of syllable in Khmer dialect: major syllable and
minor syllable. There are 2 classes of syllable: nuclear syllable and peripheral
syllable.

4. Khmer dialect spoken at Kadon village and Nongyang village in
Buriram province has 3 level tones, namely 1) Low-Falling tone was used in the
affirmative sentence, negative sentence, question, explanation, the short
response and the general statements. 2) High-Rising tone was used in the
question sentence without the word "what" at the end of the text. The
expression of the text is not complete, the complete stream and additional
explanations. 3) Rising-Falling tone was used in the invitation message, impress,
and the question sentence without the word "what" at the end of the text and

in general text that often has the word "ner" at the end.

Keywords: A Phonological Study, Khmer Dialect, Buriram Province

1. Introduction
Language is a one of tools that humans use to express their ideas and
wisdom in the society. Besides it is still to tell on evolution of culture and

civilization to communicate with one another of humans which were
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developed cultivated as well also (Ruengdet Pankhuenkhat, 2552: 2). Khmer is
the language which is spoken by the Cambodians of Cambodia; moreover, it is
still spoken by of the people who live in the northeastern part of Thailand, and
in the southern part of Vietham when about the Khmers in Cambodian,
Thailand, and Vietnam (David D. Thomas and Wanna Tienmee, 1982). It had
explained that talking Language has socio-linguistics entities which has both
social and linguistic characteristics. Northern Khmers generally consider
themselves to be ethnic Thais who speak a particular Khmer dialect (or one
group of dialects) of Khmer. Central Khmers are the people who consider them
to be the original Khmers, who have Phnom Penh as their cultural center. The
people who live in northern Siem Reap province pronounce similarly to
northern Khmer, but social behavior which they associate with the Central
Khmers, so they are mediate between the two groups. As for the Khmers in
Vietnam, this point must be linguistically different between these two Khmers;
but socially some of them would have consideration that Central Khmers who
get birth and live in Viethnam. The Cambodians referring to southern Vietnam
mean Khmer Kroam, and they probably are called the Khmers in Thailand
Khmer Lue. So, saying briefly, Northern Khmer and Central Khmer are genuine
socio-linguistic entities. Southern Khmer is apparently not a linguistic entity, but
for opinion of some people, it is mere a social entity; so it would be right or
wrong when using the term Southern Khmer, but don’t call it a language’.
(David D. Thomas, 1986) From the mention above, Khmer people in Cambodia
call Khmer people in Thailand Khmer Lue, and call Khmer people in Vietnam
Khmer Kroam. In this study, researcher refer to ‘Khmer Lue’ as Northern Khmer
because ‘Lue’ mean ‘upper or above’. Khmer Kroam is referred as Southern
Khmer because ‘Kroam’ means ‘lower or under’. And the Khmers in Cambodia
are referring as Central Khmer because they are between the Northern Khmer

and Southern Khmer.

2. Research Objectives
1. To study the consonant phoneme of the Khmer dialect at Kadon

village and Nongyang village in Buriram province.
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2. To study the vowel phoneme of the Khmer dialect at Kadon village
and Nongyang village in Buriram province.

3. To study the syllable and phonological word of the Khmer dialect
at Kadon village and Nongyang village in Buriram province.

4. To study the intonation group of the Khmer dialect at Kadon village

and Nongyang village in Buriram province.

3. Methods
This research is a qualitative research. There is the way for data
collection as follows: document analysis, in- depth interviews which the

researcher has designed the research as follows:

3.1 Areas

Content of study is the Khmer dialects spoken population in areas
of Kadon village and Nongyang village in Buriram province. Scope of Areas is
Kadon village and Nongyang village in Buriram province because there are the
most of people who can speak Khmer dialect in Thailand and there are the

border area nearly Cambodia (Krisana Yodmongkhon, 1986: 3).

3.2 Population

There are 20 key informant at the target areas of Kadon village and
Nongyang village in Buriram province. All of them are able to transmit
information and useful experience for research and duration of the study was
from November 2019 - March 2020.

3.3 Tools

Tools used in the research on the survey study of Khmer dialect
spoken population in area of Kadon village and Nongyang village in Buriram
province were the information in the document and relevant research and field
study in the field to obtain the principles, background, form and relationship
of communities and organizations in the target area for using to be the research
tools. These tools consisted of in-depth-interview about the style that showed
the way of life of target group, which is the key informant at the target area of

Kadon village and Nongyang village in Buriram province.
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3.4 Data collection

Step 1. A documentary research, the researcher collected data
from relevant documents such as books, research reports, meeting reports,
photographs, documents that showed the relationship of Khmer dialect spoken
in area of Kadon village and Nongyang village in Buriram province.

Step 2. Determination of target group, which is the key informant
at the target area of Kadon village and Nongyang village in Buriram province.
There are 20 persons are able to transmit information and useful experience
for research.

Step 3. Field Study in the collecting data. The methods of
researcher were an informal interview. Going to ask the information of target
group closely, especially in the 20 persons of key informants in the area of
Kadon village and Nongyang village in Buriram province, researcher use Kadon

village and Nongyang village to be the target area.

3.5 Data validation
Researcher took along with the data collection with steps as the following:

1. Make a request for assistance to cooperate with the relevant
agencies, namely Head of Government, Chief of the community or primate of
Sangha Administrators and people of independent occupation General, which
are a sample group and target group, to help providing information or to meet
for an interview request.

2. The researcher collected data on their own every step. By
examination and analysis as soon as the information from the recorded
interview. The information obtained from the interview with the target group
were that the key information 20 people and then re-examined the information
from the inquiry, Discussions, interviews, presentations, analysis were presented

as the descriptive.

3.6 Data Analysis
Data have documentary research and empirical data In- depth
interviews which is a qualitative research study process. Researcher had

content analysis and summarized as follows:
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1. Study Khmer dialect spoken in area of Kadon village and
Nongyang village in Buriram province.

2. Investigation the population who can speak Khmer dialect
that left in the present of Kadon village and Nongyang village in Buriram
province.

3. Taking the qualitative data analysis results to analyze the
fundamental factors looking for value and way of life of population in Kadon
village and Nongyang village in Buriram province which are concerned Khmer
dialect.

4. Analysis and synthesis data were presented by linking
concepts, theories and empirical data from the target field study to discover
the Khmer dialect, number of populations who spoken Khmer dialect,

background of Kadon village and Nongyang village in Buriram province.

4. Results

1. Khmer dialect spoken at Kadon village and Nongyang village in
Buriram province has twenty-one consonant phonemes and all of them can
occur in the initial position of the meaningful syllable. They are /p/, /t/, /k/,
12,10, 18, K, 1ol 1, I B, s/, I, I, I I ml A I Y T
Fourteen of them can occur as the final consonant. They are /p/, /t/, /k/, /?/,
/A3y, /0, I/, i/, e my, A/, /i, /w/. They are eleven consonant  clusters
/oW, Jpr/, 1l IR, kel /R0, /K, K, /o, b/, /hV (Suwilai Premisrirat,
1995:119-127).

2. Khmer dialect spoken at Kadon village and Nongyang village in
Buriram province has thirteen single short vowels: /i/, A/, /e/, /€/, /Wy, /81, /N,
/al,/u/, e, /o/, 13s,/0/ and fourteen single long vowels: /i/, /v/, /e/, /€/, i/,
N/, 18/, /N, /a7, /ul, /@y, /O/, /97, m/. There are four diphthongs: /iey, /iy,
/wie/, /ua/ (Prakorb Phon-ngam, 1999).

3. Khmer dialect spoken at Kadon village and Nongyang village in
Buriram province has 2 types of syllable in Khmer dialect: major syllable and
minor syllable. There are 2 classes of syllable: nuclear syllable and peripheral
syllable (Suriya Nakprat, 1991).
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4. Khmer dialect spoken at Kadon villageand Nongyang village in Buriram
province has 3 level tones, namely 1) Low-Falling tone was used in the affirmative
sentence, negative sentence, question, explanation, the short response and the
general statements. 2) High-Rising tone was used in the question sentence
without the word "what" at the end of the text. The expression of the text is
not complete, the complete stream and additional explanations. 3) Rising-
Falling tone was used in the invitation message, impress, and the question
sentence without the word "what" at the end of the text and in general text
that often has the word "ner" at the end (Suwilai Premsrirat, 1995: 1-26).

5. Conclusion

Because of our world develops continuously. Many new innovations
occur. And of course, the old things that are outdated can also disappear. Not
even language, which is used by human beings to communicate with each
other. It has grown and deteriorated according to the human race in the world.
Super powerful countries that are political, social, economic, military,
education, science, technology their language spread to other countries in the
corner of world. But some language of the underdeveloped countries will be
deteriorated according to ethnic group even though it was once prosperous

and civilized value.

In the Northeast region of Thailand there are many trikes living
together. They have a way of life, culture and language are their own. But when
the information technology, communication, transportation and public utilities
systems grow, immigrants for lost work for education or trade in large cities
with stable economy. It has gradually changed the way of life of villagers. Thai
is a common language, the official language of Thai people. It comes with the
education and progress of the country. It has a greater influence, gradually
swallowing the dialect that once existed in many parts of the country. Even
the new generation does not know the language of their identity. For this
reason, the researcher is interested in studying Khmer dialect and exploring the
number of people still known and use Khmer dialects in in area of Kadon village
and Nongyang village in Buriram province to be used as information in studies

and references about current ethnic groups.
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6. Suggestion

Further study would be useful in the field of language change.
Inscriptions allow the history of the Khmer dialect to be traced back for many
centuries, the language keeps changing with time. Comparison of Khmer dialect
or a certain set of sounds between given periods of time would be informative
and educational. The language of any people is among its most preeminent
and cohesive features. Further research into the Khmer dialects which are
different area may be tell us much about Khmer population themselves, their

past, their present and how their language may evolve in the future.
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